
Avant d'utiliser votre appareil pour la 
première fois, lisez les présentes 
consignes de sécurité ainsi que le 

manuel d'utilisation d'origine. Les respecter en consé-
quence. Conserver ces deux manuels pour une utilisa-
tion ultérieure ou pour les remettre au nouveau proprié-
taire.
– En plus des consignes figurant dans ce mode 

d'emploi, les règles générales de sécurité et de 
prévention des accidents imposées par la loi 
doivent être respectées.

– Afin d'assurer un fonctionnement sans danger, les 
avertissements et les consignes placés sur l'appa-
reil doivent être respectés.

– Tenir les feuilles d'emballage hors de la portée 
d'enfants - Risque d'asphyxie !

� DANGER
Signale la présence d'un danger imminent entraînant de 
graves blessures corporelles et pouvant avoir une issue 
mortelle.
� AVERTISSEMENT
Signale la présence d'une situation éventuellement 
dangereuse pouvant entraîner de graves blessures cor-
porelles et même avoir une issue mortelle.
� PRÉCAUTION
Remarque relative à une situation potentiellement dan-
gereuse pouvant entraîner des blessures légères.
ATTENTION
Remarque relative à une situation éventuellement dan-
gereuse pouvant entraîner des dommages matériels.

� DANGER
Risque d'électrocution.
 Vérifier avant chaque utilisation que le câble et la 

fiche mâle ne sont pas défectueux. Un câble d’ali-
mentation endommagé doit immédiatement être 
remplacé par le service après-vente ou un électri-
cien agréé.

 Toutes les connexions enfichées électriques 
doivent être effectuées dans une zone protégée 
contre les inondations.

 Des rallonges électriques non adaptées peuvent 
présenter des risques. Utiliser à l’air libre unique-
ment des câbles de rallonge électriques autorisés 
et marqués de façon adéquate avec une section 
suffisante du conducteur.

 La fiche secteur et le couplage d'une conduite de 
rallonge doivent être étanches et ne doivent pas re-
poser dans l'eau. Le raccord ne doit pas se situer 
sur le sol. Il est recommandé d'utiliser des enrou-
leurs de câble qui garantissent le fait que les prises 
se trouvent à au moins 60 mm au-dessus du sol.

 Toujours dérouler entièrement les rallonges de 
l’enrouleur de câble.

 Ne pas utiliser le câble d'alimentation pour fixer ou 
transporter l'appareil.

 Toujours débrancher la fiche de secteur avant d'ef-
fectuer des travaux de maintenance et de répara-
tion.

 Pour débrancher l'appareil, tirer au niveau de la 
fiche secteur et non sur le câble d'alimentation.

 Ne pas faire passer le câble d'alimentation sur des 
arêtes vives et ne pas le coincer.

 Disposer l'appareil à un endroit stable et qui ne 
risque pas d'être inondé.

 Ne pas utiliser l'appareil durablement dans la pluie 
ou en cas d'intempérie.

 La tension indiquée sur la plaque signalétique de 
l'appareil doit correspondre à celle de la prise.

 Afin d'éviter tout danger, seul le service après-
vente agréé est habilité à effectuer des réparations 
ou à monter des pièces de rechanger sur l'appareil.

 La pompe ne doit pas être utilisée comme pompe 
submersible.

 En cas d'utilisation de la pompe près de piscines, 
d'étangs de jardin ou de fontaines, respecter une 
distance minimale de 2 m et bloquer la pompe 
contre tout glissement dans l'eau.

 Les pompes peuvent être exploitées près des pis-
cines, des étangs de jardin et des fontaines unique-
ment avec un disjoncteur à courant de défaut d'une 
intensité nominale de max. 30 mA. Si des per-
sonnes se trouvent dans les piscines ou l'étang de 
jardin, la pompe ne doit pas être utilisée.

 Pour des raisons de sécurité, nous recommandons 
fondamentalement que l'appareil soit exploité avec 
un disjoncteur de courant de défaut (max. 30mA).

 En Autriche les pompes qui sont destinées à une 
utilisation près des piscines et des étangs de jardin 
qui sont équipés d'une conduite de raccordement 
fixe doivent être, selon ÖVE B/EN 60555 parties 1 
à 3, alimentées par un transformateur d'isolation 
contrôlé selon ÖVE, la tension nominale secon-
daire ne devant pas dépasser 230V. 

 Le raccordement électrique doit être exécuté uni-
quement par un électricien. Respecter impérative-
ment les dispositions nationales pour cette opéra-
tion !

� DANGER
Le système est sous pression !
 Avant d'ouvrir le couvercle de remplissage ou 

d'évacuation ou avant d'enlever les connexions, 
ouvrir la vanne d'arrêt côté pression et vider le sys-
tème par le robinet de purge (disponible dans le 
commerce spécialisé).

� AVERTISSEMENT
 Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des 

personnes ayant des capacités physiques, senso-
rielles ou mentales réduites ou manquant d'expé-
rience et/ou de connaissances, sauf si ces mêmes 
personnes sont sous la supervision d'une per-
sonne responsable de leur sécurité ou ont été for-
mées à l'utilisation de l'appareil. 

Consignes de sécurité pour les pompes de 
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Manipulation fiable



 Débranchez toujours l'appareil de l'alimentation 
électrique avant de l'assembler, de le démonter ou 
de le nettoyer.

 Les enfants ne sont pas autorisés à utiliser l’appa-
reil.

 Surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent 
pas avec l'appareil.

 Le nettoyage et l'entretien par l’utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants.

 Avant tout travail d'entretien et de maintenance, 
mettre l'appareil hors tension et débrancher la fiche 
secteur.

� PRÉCAUTION
 Afin d'éviter tout accident ou tout endommagement 

dû à une chute de l'appareil, assurer la stabilité 
avant d'effectuer toute opération avec ou sur l'ap-
pareil.

 Afin d'éviter tout accident ou toute blessure lors du 
transport, tenir compte du poids de l'appareil (voir 
les caractéristiques techniques).

 Afin d'éviter tout accident ou toute blessure, tenir 
compte du poids de l'appareil (voir les caractéris-
tiques techniques) en choisissant son emplace-
ment pour le stockage.

� DANGER
Risque d'explosion
 Ne pas transporter de liquides corrosifs, facilement 

inflammables ou explosifs (par ex. pétrole, es-
sence, acides ou diluant pour laque cellulosique).

 L'appareil ne doit pas être utilisé dans un environ-
nement où il y a un risque d'explosion.

� PRÉCAUTION
 L'eau qui est transportée dans cet appareil n'est 

pas de l'eau potable !
ATTENTION
L'appareil risquerait d'être endommagé.
 Ne pas transporter de graisses, d'huiles ni d'eau 

salée. 
 Ne pas transporter d'eaux usées provenant d'ins-

tallations sanitaires, ni d'eaux boueuses dont la 
fluidité est inférieure à celle de l'eau. 

 Ne pas transporter d'eau dont la température est 
supérieure à 35 °C.

 Les pompes sans indication de protection contre le 
gel ne doivent pas être laissées à l'extérieur par 
temps de gel.

 Ne faites pas fonctionner l’appareil par temps de 
gel.

Autres dangers


	Deutsch
	Sicherheitshinweise für Haus- / Gartenpumpen
	Gefahrenstufen
	Elektrische Komponenten
	Sicherer Umgang
	Sonstige Gefahren


	English
	Safety instructions for home / garden pumps
	Hazard levels
	Electric components
	Safe handling
	Other risks


	Français
	Consignes de sécurité pour les pompes de maison / jardin
	Niveaux de danger
	Composants électriques
	Manipulation fiable
	Autres dangers


	Italiano
	Avvertenze di sicurezza per pompe domestiche e per giardino
	Livelli di pericolo
	Componenti elettrici
	Uso sicuro
	Altri pericoli


	Nederlands
	Veiligheidsinstructies voor huis- / tuinpompen
	Gevarenniveaus
	Elektrische componenten
	Veilige omgang
	Andere gevaren


	Español
	Indicaciones de seguridad para bombas para casa/jardín
	Niveles de peligro
	Componentes eléctricos
	Manipulación segura
	Otros peligros


	Português
	Indicações de segurança para bombas domésticas e de jardim
	Níveis do aparelho
	Componentes elétricos
	Manuseamento seguro
	Outros perigos


	Dansk
	Sikkerhedsanvisninger til hus- / havepumper
	Faregrader
	Elektriske Komponenter
	Sikker brug
	Andre farer


	Norsk
	Sikekrhetsanvisninger for hus-/hafepumper
	Risikotrinn
	Elektriske komponenter
	Sikker håndtering 
	Andre farer


	Svenska
	Säkerhetsanvisningar för hus-/trädgårdspumpar
	Risknivåer
	Elektriska komponenter
	Säker hantering
	Övriga faror


	Suomi
	Turvaohjeet talo- / puutarhapumpuille
	Vaarallisuusasteet
	Sähköiset komponentit
	Turvallinen käyttö
	Muita vaaroja


	Ελληνικά
	Υποδείξεις ασφαλείας για αντλίες σπιτιού/κήπου
	Επίπεδα ασφαλείας
	Ηλεκτρικά εξαρτήματα
	Ασφαλής χρήση
	Λοιποί κίνδυνοι


	Türkçe
	Ev / bahçe pompaları için güvenlik uyarıları
	Tehlike kademeleri
	Elektrikli bileşenler
	Güvenli kullanım
	Diğer tehlikeler


	Русский
	Указания по технике безопасности для садово- бытовых насосов
	Степень опасности
	Электрические компоненты
	Безопасное обслуживание
	Прочие опасности


	Magyar
	Házi- / kerti szivattyúkra vonatkozó biztonsági utasítások
	Veszély fokozatok
	Elektromos komponensek
	Biztonságos használat
	Egyéb veszélyek


	Čeština
	Bezpečnostní pokyny pro domácí / zahradní čerpadla
	Stupně nebezpečí
	Elektrické komponenty
	Bezpečné zacházení
	Jiná nebezpečí


	Slovenščina
	Varnostni napotki za hišne / vrtne črpalke
	Stopnje nevarnosti
	Električni sestavni deli
	Varno ravnanje
	Druge nevarnosti


	Polski
	Przepisy bezpieczeństwa dotyczące pomp domowych / ogrodowych
	Stopnie zagrożenia
	Komponenty elektryczne
	Bezpieczna obsługa
	Inne niebezpieczeństwa


	Româneşte
	Instrucţiuni de siguranţă pompe de casă şi grădină
	Trepte de pericol
	Componente electrice
	Manipulare în siguranţă
	Alte pericole


	Slovenčina
	Bezpečnostné pokyny pre domáce vodárne / záhradné čerpadlá
	Stupne nebezpečenstva
	Elektrické súčiastky
	Bezpečná manipulácia
	Iné nebezpečenstvá


	Hrvatski
	Sigurnosne upute za pumpe za primjenu u kućanstvima i vrtu
	Stupnjevi opasnosti
	Električne komponente
	Siguran rad
	Ostale opasnosti


	Srpski
	Sigurnosne napomene za pumpe za primenu u domaćinstvima i baštama
	Stepeni opasnosti
	Električne komponente
	Sigurno ophođenje
	Ostale opasnosti


	Български
	Указания за безопасност за домашни и градински помпи
	Степени на опасност
	Електрически компоненти
	Сигурно боравене
	Други опасности


	Eesti
	Majapidamis- / aiapumpade ohutusnõuded
	Ohuastmed
	Elektrilised komponendid
	Ohutu käsitsemine
	Muud ohud


	Latviešu
	Drošības norādījumi par mājas / dārza sūkņiem
	Riska pakāpes
	Elektriskie komponenti
	Droša lietošana
	Citas bīstamības


	Lietuviškai
	Namų ir sodo siurblių naudojimo saugos reikalavimai
	Rizikos lygiai
	Elektros įrangos komponentai
	Saugus naudojimas
	Kiti pavojai


	Українська
	Інструкції з техніки безпеки для садово- побутових насосів
	Рівень небезпеки
	Електричні компоненти
	Безпечне обслуговування
	Інші небезпеки


	Қазақша
	Үй/бақша сораптарына арналған қауіпсіздік нұсқаулары
	Қауіп деңгейі
	Электрлік құрамдастар
	Қауіпсіз қолдану
	Басқа тәуекелдер


	家庭/庭園ポンプの安全の手引き
	危険レベル
	電気部品
	安全にご使用いただくために
	その他の危険

	إرشادات السلامة الخاصة بمضخات المنزل والحديقة
	درجات الخطر
	المكونات الكهربائية
	التعامل الآمن
	مخاطر أخرى

	Blank Page
	Blank Page



